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Hereby, HM Electronics, Inc., declares that ISC HD, regulatory model 1406, is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Radio Equipment Directive 2014/53/EU.

FCC NOTICE
This device complies with Part 15 of the FCC rules.  Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

NOTE:  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC rules.  These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated 
in a commercial environment. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communication.  Operation of this equipment in 
a residential area is likely to cause harmful interference, in which case the user will be required to correct the interference at his own 
expense.

Changes or modifications not expressly approved by HM Electronics, Inc. could void the users authority to operate this equipment.

MANDATORY SAFETY INSTRUCTIONS FOR INSTALLERS AND USERS
Use only manufacturer supplied or authorized antennas.

The Federal Communications Commission has adopted a safety standard for human exposure to RF (Radio Frequency) energy, which 
is below the OSHA (Occupational Safety and Health Act) limits.

Base Station Antenna gain: This device has been designed to operate with an antenna having a maximum gain of up to 2dBi. The 
required antenna impedance is 50 Ohms.

Antenna mounting: The antenna(s) used for the base transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 7.9 inches 
(20 cm) from all persons and must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Antenna substitution: Do not substitute any antenna for the one supplied or authorized by the manufacturer. You may be exposing 
person or persons to excess radio frequency radiation. You may contact your radio dealer or the manufacturer for further instructions.

WARNING: Maintain a separation distance from the base station transmit antenna to a person(s) of at least 7.9 inches (20 cm).

You, as the qualified end-user of this radio device must control the exposure conditions of bystanders to ensure the minimum separation 
distance (above) is maintained between the antenna and nearby persons for satisfying RF exposure compliance. The operation of this 
transmitter must satisfy the requirements of Occupational/Controlled Exposure Environment, for work-related use. Transmit only when 
person(s) are at least the minimum distance from the properly installed, externally mounted antenna.

IC Notice to Users English/French in accordance with RSS GEN Issue 3
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme avec Industrie Canada RSS standard exempts de license (s). Son utilization est soumise à Les deux 
conditions suivantes : (1) cet appareil ne peut pas provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit accepter Toute interférence, y 
compris les interférences qui peuvent causer un mauvais fonctionnement du dispositif.

This device complies with Health Canada’s Safety Code 6 / IC RSS-210. The installer of this device should ensure that RF radiation 
is not emitted in excess of the Health Canada’s requirement. Information can be obtained at: http://www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/pubs/
radiation/radio_guide-lignes_direct-eng.php

Cet appareil est conforme avec Santé Canada Code de sécurité 6 / IC RSS-210. Le programme d’installation de cet appareil doit 
s’assurer que les rayonnements RF n’est pas émis au-delá de l’exigence de Santé Canada. Les informations peuvent être obtenues : 
http://www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/pubs/radiation/radio_guide-lignes_direct-eng.php

http://www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/pubs/radiation/radio_guide-lignes_direct-eng.php
http://www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/pubs/radiation/radio_guide-lignes_direct-eng.php
http://www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/pubs/radiation/radio_guide-lignes_direct-eng.php


WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE)

The European Union (EU) WEEE Directive 2012/19/EU places an obligation on producers (manufacturers, distributors and/or retailers) to take-
back electronic products at the end of their useful life . The WEEE Directive covers most HME products being sold into the EU as of August 13, 
2005. Manufacturers, distributors and retailers are obliged to finance the costs of recovery from municipal collection points, reuse, and recycling 
of specified percentages per the WEEE requirements.

Instructions for Disposal of WEEE by Users in the European Union
The symbol shown below is on the product or on its packaging which indicates that this product was put on the market after August 13, 2005 and 
must not be disposed of with other waste . Instead, it is the user’s responsibility to dispose of the user’s waste equipment by handing it over to a 
designated collection point for the recycling of WEEE . The separate collection and recycling of waste equipment at the time of disposal will help 
to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the environment . For more information 
about where you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local authority, your household waste disposal service or 
the seller from whom you purchased the product .
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Equipo incluido
El sistema ISC HD se utiliza para la comunicación interna entre los empleados . Se puede registrar en el sistema un total de 15 
transmisores de cintura inalámbricos o auriculares multifunción . Cada comunicador puede operarse en modo manos libres, y cada uno 
se puede configurar en modo de canal único o canal doble.

Estación base

 

Antenas (2)

Fuente de alimentación de la estación 
base y Cable de alimentación

Cable de extensión de alimentación

Batería, cargador de batería y fuente 
de alimentación

Auricular multifunción o transmisor 
de cintura inalámbrico

15 sujetadores de micrófono tipo jirafa
(5 amarillos, 5 verdes y 5 anaranjados)
Las instrucciones de instalación se incluyen en el empaque.

Etiquetas de instrucciones



2

Instrucciones para el montaje 
en pared
La placa de pared cerrada puede utilizarse para montar 
de manera segura la estación base ISC HD en una 
pared . Antes de elegir el lugar donde se montará la 
estación base, se recomienda que el usuario registre los 
auriculares a la base y realice una prueba de alcance 
para asegurarse de que el lugar es apto para lograr el 
rendimiento deseado .

Cerrada:

 h Placa de pared (1)

 h tornillos #4 x ¾” (4)

 h pernos de anclaje para drywall #4 x ¾” (4)

Contra la pared 
orientada hacia arriba

Montaje en drywall
 h Destornillador de estrella pequeño

 h Taladro

 h broca de 3/16” (4.5 mm) para los orificios guías en los 
pernos de anclaje para drywall

1 . Utilice la placa como una plantilla y mantenga la placa contra 
la pared con la parte superior apuntando hacia arriba y el 
lado plano contra la pared .

2 . Utilice un lápiz o bolígrafo y marque cuidadosamente 
los puntos en las 4 esquinas (orificios guías) donde se 
taladrarán los pernos de anclaje para el drywall para pared .

3 . Taladre los 4 orificios guías de los pernos de anclaje para 
drywall utilizando una broca de 3/16” (4 .5 mm) .

4 . Presione los pernos de anclaje para drywall dentro de los 
orificios guías. Si se necesita un ajuste seguro, golpee 
ligeramente los pernos con un martillo .

5. Atornille la placa de drywall fijando los pernos de anclaje con 
los tornillos proporcionados .

6 . Coloque la estación base sobre la placa de pared y deslícela 
hacia abajo para encajarla en su posición .

7 . La base puede retirarse en cualquier momento deslizándola 
hacia arriba .

Montaje en madera maciza
 h Destornillador de estrella pequeño

 h Taladro

 h broca de 1/16” (1.5 mm) para los orificios guías para 
tornillos

1 . Utilice la placa como una plantilla y mantenga la placa contra 
la pared con la parte superior apuntando hacia arriba y el 
lado plano contra la pared .

2 . Utilice un lápiz o bolígrafo y marque cuidadosamente 
los puntos en las 4 esquinas (orificios guías) donde se 
taladrarán los tornillos .

3 . Taladre los 4 orificios guías utilizando una broca de 1/16” 
(1 .5 mm) .

4 . Atornille la placa de pared utilizando los tornillos 
proporcionados .

5. Coloque la estación base sobre la placa de pared y deslícela 
hacia abajo para encajarla en su posición .

6 . La base puede retirarse en cualquier momento deslizándola 
hacia arriba .

Cosas que se deben considerar sobre el lugar de instalación de la estación base 
ISC HD:

 h Para lograr un mejor alcance, monte la estación base aproximadamente a 8 pies de altura en la pared .

 h La estación base debe colocarse donde, al pararse de espalda hacia la pared, usted pueda ver gran parte del área de 
operación donde se usarán los auriculares .

 h Debe reducirse la cantidad de paredes entre la estación base y el lugar donde se usarán los auriculares .

 h Las láminas de acero inoxidable en las paredes pueden bloquear o reflejar las señales de radio.

 h Las ventanas grandes permiten el paso libre de la señal, lo cual mejora la cobertura exterior .

ADVERTENCIA: Mantenga una distancia de separación de al menos 7 .9 pulgadas (20 cm) desde la antena de transmisión en la 
estación base hasta una(varias) persona(s) .
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Conexiones al equipo

1 . De requerirse, primero fije el cable de extensión de alimentación suministrado al cable de fuente de alimentación de la estación 
base atornillando en sentido horario a fin de apretar y asegurar la conexión. Conecte y apriete el cable de alimentación a la 
estación base de la misma manera, luego enchufe el cable de alimentación a un tomacorriente eléctrico en funcionamiento .

2 . Conecte ambas antenas atornillándolas firmemente en los conectores de la antena presentes en la base.

3 . OPCIONAL: Limpie cualquier polvo o escombro en la parte frontal de la estación base . Despegue el protector de la etiqueta de 
instrucciones (inglés, francés o español) y péguelo en la estación base .

1 . Reúna las piezas para el ensamblaje tal como se indica en la sección Equipos incluido section (página anterior) .

5. Gire el interruptor de encendido de la posición de apagado “OFF” a la posición de encendido “ON”, el cual activará una luz 
roja; esta se ubica en el lado izquierdo de la base , directamente hacia la derecha del lugar donde se enchufa el cable de 
alimentación .
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Configuración del cargador de batería AC50
El AC50 es el cargador para los auriculares multifunción y los transmisores de 
cintura inalámbricos .

Antes de instalar el sistema, conecte la fuente de alimentación de corriente alterna 
al cargador de batería y enchúfelo en un tomacorriente eléctrico . Cargue todas las 
baterías mientras se instalan los otros equipos . El tiempo de carga es alrededor de 
2 .5 horas .

Conexión de la fuente de alimentación de corriente alterna
Para conectar la fuente de alimentación de corriente alterna al cargador de batería:

 h Conecte el conector del cable de fuente de alimentación de corriente 
directa a la conexión eléctrica en el cargador de batería . 

 h Conecte el cable de alimentación de corriente alterna a un tomacorriente 
eléctrico .

Las luces rojas del cargador se mostrarán brevemente y luego las luces amarillas aparecerán y se mantendrán encendidas . 

Carga de las baterías
En el cargador de batería se pueden cargar hasta cuatro baterías al mismo tiempo . Las luces de estado de la batería junto a cada 
puerto de carga indican el estado de la batería . Se pueden almacenar hasta cuatro baterías completamente cargadas en los puertos 
de almacenamiento de baterías. Inserte una batería en cada uno de los puertos de carga hasta que se fije en su lugar.

 h Una luz amarilla junto a un puerto de carga indica que el puerto está VACÍO (EMPTY) .

 h Una luz roja indica que el puerto batería está CARGANDO (CHARGING) .

 h Una luz verde indica que la carga de la batería está LISTA (READY) .

 h Una luz amarilla fija indica que la CARGA FALLÓ (CHARGE FAILED) . Si una carga falla, consulte las instrucciones en el 
lado lateral del cargador de batería .

 h Una luz amarilla parpadeante indica una BATERÍA DEFECTUOSA .  La temperatura de la batería insertada es muy caliente . 
Se recomienda retirar y reemplazar la batería . Consulte las instrucciones para manipular y reciclar baterías de manera segura 
en las páginas 9-12 .

 h Almacene las baterías completamente cargadas en los puertos de almacenamiento .

IMPORTANTE: No deben dejarse las baterías en los puertos de carga tras cargarlas completamente . Una batería dejada en un puerto 
de carga por más de tres semanas puede mostrar una luz indicadora amarilla fija, pero esto no es indicativo de que la batería esté 
defectuosa .
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Registro de los transmisores de cintura inalámbricos y los auriculares 
al sistema ISC HD
Se puede registrar un total de 15 transmisores de cintura inalámbricos o auriculares multifunción (en cualquier combinación) a la base 
ISC HD . Los usuarios pueden comunicarse simultáneamente con tres transmisores de cintura inalámbricos/auriculares en modo de 
canal doble o cuatro transmisores de cintura inalámbricos/auriculares en modo de canal único .

Todos los auriculares multifunción y transmisores de cintura inalámbricos se registran de la misma manera .

1 . Coloque una batería completamente cargada dentro del auricular o el transmisor de cintura inalámbrico, pero déjelo apagado .

2 . Presione y suelte el botón de REGISTRO en la base . .

 h Aparecerá una “o” minúscula en el ESTADO (STATUS) para indicar que la base se encuentra abierta y lista para registrar un 
auricular .

3 . En el auricular o transmisor de cintura inalámbrico, presione y mantenga oprimido el botón B y el botón de encendido (Power 
button) simultáneamente, luego suelte el botón Power para encender el auricular; una vez encendido el auricular, suelte el 
botón B .

 h La indicación de voz del auricular dirá “Registro” al encenderlo para indicar que se encuentra en el modo de registro . Tenga 
en mente que el proceso de registro puede tomar hasta 90 segundos .

 h Cuando el proceso de registro finalice, la indicación de voz del auricular indicará el número de identificación del auricular y la 
ruta designada .

 h El número de identificación del auricular aparecerá brevemente en la pantalla de ESTADO (STATUS) y luego desaparecerá.

 h El número de identificación también indica la cantidad de auriculares registrados al ISC HD, comenzando con el número 0.

4 . Repita los pasos 1 - 3 para cada transmisor de cintura inalámbrico o auricular que deba registrarse .

Si el registro falla...
Si el proceso de registro es infructuoso, escuchará “El registro falló” en los auriculares, y la pantalla de ESTADO (STATUS) estará en 
blanco . Si esto ocurre, haga lo siguiente: 

1 . Primero, realice intentos para registrarlo de nuevo siguiendo el proceso de registro que se indicó anteriormente .

2 . Si los intentos posteriores fallan, presione el botón de reinicio (RESET button) con la punta de un bolígrafo .

 h La pantalla de ESTADO (STATUS) mostrará “8” brevemente y luego desaparecerá .

 h Sabrá que la base se ha reiniciado cuando el indicador LED a la izquierda de la pantalla de ESTADO (STATUS) cambie de 
una luz ámbar fija a una luz roja parpadeante .
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 h Intente registrar de nuevo el auricular o el transmisor de cintura inalámbrico .

 h Si el registro falla, llame a Soporte Técnico de HME al 1-800-848-4468 y marque las opciones 1, 2 y 3 .

Registro completo del sistema (F)
Si intenta registrar más de 15 auriculares o transmisores de cintura inalámbricos, recibirá una notificación de que el sistema está lleno 
y se deberá eliminar el registro .

 h Aparecerá una “F” (que significa LLENO [FULL]) en la pantalla de ESTADO (STATUS) y se escuchará el 
“registro falló” en el auricular . 

 h Se deben quitar todos los auriculares del banco de registro a fin de permitir el registro de los auriculares 
activos adicionales en el sistema .

 h Para eliminar el registro, presione y mantenga oprimido el botón de ELIMINACIÓN/BANDA (CLEAR/BAND 
button) mientras presiona y suelta el botón de REINICIO (RESET button) con la punta de un bolígrafo; siga 
oprimiendo el botón de ELIMINACIÓN/BANDA (CLEAR/BAND button) después de que suelte el botón 
de REINICIO (RESET button) hasta que aparezca una “c” minúscula (lo cual indica que el registro ha sido 
eliminado) en la pantalla de ESTADO (STATUS) .

 h Una vez eliminado el registro, proceda a registrar todos los auriculares o transmisores de cintura inalámbricos, uno a la vez 
(incluidos los auriculares/ transmisores de cintura inalámbricos anteriormente registrados), siguiendo las instrucciones de 
registro previas .

 h Si el registro falla, llame a Soporte Técnico de HME al 1-800-848-4468 y marque las opciones 1, 2 y 3 .

Parpadeo de la luz ámbar Parpedeo de la luz roja
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Operación de canal único o doble 
Operación de canal único
Todos los botones del auricular (A1, B y A2) operarán como el botón A1, para establecer comunicación en un solo canal .

Se pueden conectar hasta cuatro auriculares activos simultáneamente en modo de canal único .

Un total de 15 auriculares podrán escuchar el canal A1 en cualquier momento .

Operación de canal doble
Al presionar el botón A1 se activará solo la comunicación con el canal A1; al presionar el botón A2 se activará la comunicación solo 
con el canal A2; y al presionar el botón B se transmitirá la comunicación a todos los auriculares tanto en el canal A1 como en el canal 
A2 .

Presione el botón A1 o el botón A2 para establecer el canal del sistema en el que le gustaría operar . 

Cuando se selecciona el canal A1 (o se cambia a este desde el canal A2), una indicación de voz dirá “Ruta 1 (Lane 1)” . Al cambiar 
del canal A1 al canal A2, la indicación de voz dirá “Ruta 2 (Lane 2)”. La indicación de voz ayuda a identificar el canal en el que se 
encuentra operando el auricular .

Tenga en cuenta que los operadores en el canal A1 no podrán comunicarse con los operadores en el canal A2 en este modo, salvo 
que se presione el botón B para realizar la comunicación en ambos canales simultáneamente .

Se puede conectar un total de tres auriculares activos bien sea al canal A1 o al canal A2, o cualquier combinación .

Cambio entre operación de canal único y canal doble 
Para cambiar la operación entre canal único y canal doble, presione y mantenga oprimido el botón REGISTRO (REGISTER) y los 
botones ELIMINACIÓN/BANDA (CLEAR/BAND mientras utiliza inmediatamente la punta de un bolígrafo para presionar y soltar el 
botón de REINICIO (RESET button) empotrado .

 h Aparecerá una barra vertical en la pantalla de ESTADO (STATUS) para indicar el modo de canal 
único .

 h Aparecerán dos barras verticales en la pantalla de ESTADO (STATUS) para indicar el modo de 
canal doble .
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Prevención de interferencia 
La estación base ISC HD puede operar en la parte High (alta), Low (baja) o All (toda) de la banda de frecuencia a fin de prevenir la 
interferencia causada por otros dispositivos . Para recorrer la banda de frecuencia, haga lo siguiente: 

1 . Encienda la estación base . 
La pantalla de ESTADO (STATUS) mostrará “8” por unos segundos . 
Luego de que “8” desaparezca, la ventana de ESTADO (STATUS) se pondrá en 
blanco .

2 . Presione y mantenga oprimido el botón de ELIMINACIÓN/BANDA (CLEAR/BAND 
button) y el botón de REGISTRO (REGISTER) por cinco segundos . 
 

La pantalla de ESTADO (STATUS) mostrará la banda actual en la que está 
configurada la base: L, H, A o E .

3 . Presione el botón de ELIMINACIÓN/BANDA (CLEAR/BAND) varias veces para 
recorrer la banda de frecuencia: A = All (toda), L = Low end (gama baja), H = High 
end (gama alta) y E = EU (*AFH - solo en Europa) . 
 

Pare en la configuración deseada y espere hasta que aparezca “c” en la pantalla de 
ESTADO (STATUS) .

NOTA: Se necesitará registrar nuevamente todos los auriculares en la nueva banda .

NOTAS
 h La letra “c” solo aparecerá en la pantalla de ESTADO (STATUS) si configura la banda de frecuencia por 

primera vez o si cambia la configuración.

 h Si se detiene en L, H o A configurado anteriormente, aparecerá un “8” por unos segundos y la pantalla de 
ESTADO (STATUS) se pondrá en blanco .

 h Si cambia la configuración de banda de frecuencia existente de una estación base, tendrá que registrar 
nuevamente todos los auriculares o transmisores de cintura inalámbricos que estaban registrados en esa 
estación base .

Todas
Cuando la base se configura en la banda Todas, esta utiliza el alcance total de la frecuencia de transmisión y ofrece la mayor 
oportunidad para que los auriculares se comuniquen con la base . Sin embargo, esto hace que la base sea susceptible a la 
interferencia de dispositivos tales como enrutadores de Wi-Fi .

Banda de gama baja
Al utilizar la banda Banda de gama baja, se establece el alcance de la frecuencia en operación de la base dentro de la gama inferior 
del alcance de transmisión . 

Banda de gama alta
Al utilizar la banda Banda de gama alta, se establece el alcance de la frecuencia en operación de la base dentro de la gama superior 
del alcance de transmisión . 

*Salto de frecuencia adaptativo (Adaptive Frequency Hopping, AFH)
Cuando la base se configura en modo AFH, esta opera en la banda All . Pero en vez de utilizar la banda All de manera indiscriminada, 
la base busca frecuencias en uso por otros dispositivos, como enrutadores de Wi-Fi, y excluye las frecuencias utilizadas de su lista . Al 
hacer esto, la estación base previene activamente la interferencia causada por otros dispositivos .

Por medio de la presente, HM Electronics Inc . declara que el modelo regulador 1406 del ISC HD cumple con las exigencias básicas 
y otras disposiciones pertinentes establecidas por la Radio Equipment Directive (RED) . En el modo AFH, ISC HD cumple con el 
estándar europeo armonizado EN 300 328 del Instituto Europeo de Normas de Telecomunicación (European Telecommunications 
Standards Institute, ETSI) . Los proveedores, distribuidores o instaladores que operen en un país regulado por el CE que desconecten 
o desactiven el AFH causarán que el producto no cumpla con la directiva y serán considerados el fabricante del producto .

Salto de Frecuencia Adaptativa de la estación base CE 
Antecedentes 

El sistema inalámbrico ISC HD de HME utiliza un radio de Salto de Frecuencias de Espectro Amplio (Frequency Hopping Spread 
Spectrum, FHSS) a fin de proporcionar comunicaciones sólidas. Este sistema opera en la banda 2.4 GHz sin licencia. Con la 
proliferación de otros dispositivos en los últimos años en la misma banda 2 .4 GHz, las circunstancias en que estos dispositivos y 
sistemas pueden interferir entre sí han incrementado . La Unión Europea actualizó los estándares de radio para los equipos que operan 
en esta banda en un intento de reducir la interferencia entre los equipos de fabricantes distintos . Este estándar europeo armonizado 
del Instituto Europeo de Normas de Telecomunicación se conoce como EN 300 328 .
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Instrucciones generales de seguridad para baterías para cada modelo de batería: BAT50 (Inglés)

http://earth911.com
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Directives de sécurité générales pour les modèles de batterie suivants : BAT50 (Francés)

http://earth911.com
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Instrucciones generales de seguridad para baterías para cada modelo de batería: BAT50 (Español)

http://earth911.com
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배터리 모델의 일반적인 배터리 안전 지침: BAT50 (coreano)

http://earth911.com

